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   La statua non può stare all'aperto 
 
A Firenze i marmi delle statue diventano gialli.  
 
A Firenze, i tecnici dell'arte vogliono spostare all'interno di un museo il "Ratto delle Sabine".  
 
Questa statua, scolpita dal Giambologna nel 1583, si trova in Piazza della Signoria. E' una statua 
molto grande, alta piu' di 4 metri.  
 
La pioggia e l'inquinamento automobilistico sono i principali nemici del marmo delle sculture di 
Firenze. Il "Ratto delle Sabine" è stato restaurato nel 2001. Allora i restauratori avevano 
chiesto di spostare la statua in un museo. Adesso, sei anni dopo, il marmo è diventato 
nuovamente giallo.  
 
Nel 2008 i turisti potranno vedere questa statua insieme al David di Michelangelo nella Galleria 
dell'Accademia. In piazza della Signoria sarà sistemata una copia.  
 
 
 
GLOSSARIO 
 
può = verbet er potere (å kunne).  
all'aperto = utvendig motsatt ord: "al chiuso".  
diventano = verb: diventare (å bli).  
vogliono spostare = verb: volere + spostare (vil flytte).  
all'interno = motsatt ord all'esterno.  
Ratto delle Sabine = "bortføring av sabinerne".  
scolpita = verb: scolpire (å hogge ut).  
si trova = verb: trovare (å befinne seg/å ligge).  
inquinamento = forurensing.  
i principali = substantiv: principale (hovedsakelig/viktigst).  
nemici = substantiv: nemico motsatt ord: amico.  
è stato restaurato = verb: essere + stare + restaurare (har vært restaurert).  
allora = betyr både "dengang/da" og "så".  
restauratori = substantiv: restauratore (m.).  
avevano chiesto = verb: avere + chiedere (hadde spurt).  
potranno = verb: potere (skal kunne).  
sarà sistemata = verb: essere (skal være plassert). 
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